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NAJAVE

Iz vsebine:
Tromeja – zgled Evropi
Nekaj tisoč pohodnikov iz Slovenije, Italije in 
Avstrije se je letos že 34. leto tradicionalno 
srečalo na Peči nad Ratečami.

stran 5

Pravilna uporaba zastav 
Grb, zastava in himna Republike Slovenije se 
smejo uporabljati le v obliki, ki je določena v 
ustavi Republike Slovenije, ter na način, ki je 
v skladu z zakonom.

stran 9

Janez Kramar
Letošnji občinski nagrajenec Janez Kramar z 
Dovjega je človek izjemnih sposobnosti in las-
tnosti. Sam ne želi biti v ospredju, veličino 
njegovega dela dokazujejo dejanja. 

stran 12

Marjana Ahačič

Konec poletja so v Planici vendarle začeli 
prenovo letalnice. Nalet skakalnice, ki sta jo 
skonstruirala brata Gorišek, bodo prestavili 
nazaj in ga dvignili; septembra so že začeli 
vgrajevati material. »Če bi imeli srečo, pred-
vsem z vremenom pa tudi z geološkimi razme-
rami na gradbišču, bi sicer prenovo letalnice 
teoretično lahko zaključili še do konca leta in 
tako finale svetovnega prvenstva izpeljali na 
največji planiški skakalnici, a ne želimo tvega-
ti, ker vedno lahko pride do zapletov.«

Teh je bilo v planiški zgodbi že veliko. Naj-
več s postopki razlastitev, ki so tudi »krivec« 
za večino zamud v projektu. »Gre za dolgo-
trajne postopke, ki so zdaj pravnomočno za-
ključeni, a so vzeli veliko časa. Ne nazadnje so 
bili vanje kot dediči nekdanjih članov agrarne 
skupnosti vključeni tudi ljudje, ki zdaj živijo 
celo v Avstraliji!«

Vzporedno s prenovo letalnice v Planici zdaj 
zaključujejo gradnjo manjših štirih skakalnic, 
ki stojijo med letalnico in Bloudkovo velikan-
ko, pri koncu je tudi zahtevno urejanje hudour-
nika. Že letos bi morali začeti pripravljalna 
dela za gradnjo tekaškega dela centra, a razpis 

za izvajalca še ni bil objavljen. In tu, pravi 
Gros, spet lahko pride do težav in posledičnih 
zamud. »Javna naročila so še ena od tistih 
točk, kjer se rado zaplete, in bojim, se, da bo 

tako tudi z naročilom za gradnjo osrednjega 
tekaškega objekta. Gre za več kot desetmili-
jonski posel in takrat, to je jasno, dajo ponu-
dniki za to, da ga dobijo, vse od sebe.«

Zaključek sezone bo na velikanki
Zaradi zamud pri gradnji velike letalnice bo finale svetovnega pokala 2013/ 2014 najverjetneje na 
novi Bloudkovi skakalnici, a evropsko financiranje projekta Planica zaradi tega ni ogroženo.

Planica, to jesen veliko gradbišče / Foto: Gorazd Kavčič

V šolske klopi obeh osnovnih šol v občini je 
prvega septembra sedlo 364 otrok, od je 
bilo tega kar šestdeset prvošolcev. Osnov-
no šolo Josipa Vandota Kranjska Gora obi-
skuje 211 učencev v dvanajstih oddelkih, 
lani jih je bilo 205. Imajo dva prva razreda, v 

katerih je skupaj kar 32 otrok; lani jih je bilo 
19. V vrtcu je v šestih oddelkih v Kranjski 
Gori in enem v Ratečah 94 (lani 117) otrok, 
je povedala ravnateljica Cvetka Pavlovčič.
V OŠ 16. december Mojstrana je v vpisa-
nih 153 otrok, v lanskem letu jih je bilo 

139. Zelo močen je prvi razred, v katerem 
je kar 28 otrok. V vrtcu je bilo lansko leto 
vpisanih 95 otrok v šestih oddelkih, letos 
pa 82 v petih, je sporočila ravnateljica 
Darja Pikon. 

M. A.

Otroci so spet v šolskih klopeh
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Marjana Ahačič

Gre za uskladitev cen z Uredbo o metodolo-
giji za oblikovanje cen storitev obveznih ob-
činskih gospodarskih javnih služb varstva 
okolja.

Cena oskrbe s pitno vodo je bila do sedaj 
sestavljena iz t. i. vodarine in vodnega povra-
čila, števnine ter omrežnine za infrastrukturo. 
Uredba predpisuje, da je po novem cena se-
stavljena le iz dveh postavk, vodarine in 
omrežnine. »Uredba določa, da se v ceno vo-
darine vključi vodno povračilo, v ceno omre-
žnine pa tudi strošek obnove hišnih priključ-
kov in menjave vodomerov. Prej se je zaraču-
navala omrežnina v višini amortizacije javne 
infrastrukture, stroške obnove hišnih pri-
ključkov pa so lastniki objektov plačevali ob 

izvedbi same storitve oziroma popravila,« 
pojasnjujejo bistvene spremembe na občinski 
upravi.

Cena kubičnega metra vode bo z vštetim 
vodnim povračilo znašala 0,6225 evra. Omre-
žnina za vodovod, ki se obračunava s faktor-
jem 1 (po novem velja za vodomere DN 13 in 
DN 20 faktor 1), pa bo znašala 5,05 evra. 

Kot kažejo simulacije izračuna cene po no-
vem, bo tako strošek preskrbe s pitno vodo za 
štiričlansko gospodinjstvo, ki mesečno porabi 
16 kubičnih metrov vode, poslej 15 evrov na 
mesec, medtem ko so do sedaj takšna gospo-
dinjstva za vodo mesečno plačevala 11,76 
evra.

Nove cene stopijo v veljavo s 1. oktobrom, 
torej na položnicah, ki jih občani prejmejo v 
mesecu novembru.

Po uskladitvi bo preskrba 
s pitno vodo dražja
Kranjskogorski občinski svet je potrdil nove cene preskrbe s pitno 
vodo, kar pomeni, da se bo za povprečno štiričlansko 
gospodinjstvo strošek zanjo dvignil za približno tri evre na mesec. 

Prvi oktobrski dnevi so postregli s precej niz-
kimi temperaturami in nas spomnili, da se po-
časi približuje zima. Skromni pridelki s polj so 
pospravljeni, kurjava, ki predstavlja velik uda-
rec za vsak družinski proračun, je pripravlje-
na. Zimska turistična sezona je za občino 
Kranjska Gora, predvsem pa za vse ponudnike 
turističnih kapacitet in vse zaposlene v turiz-
mu še kako pomembna. Prave zimske sezone 
pa si že desetletja v Kranjski Gori ni mogoče 
predstavljati brez žičnic in smučišč.

Podjetje RTC Žičnice Kranjska Gora je v 
preteklih desetih letih v obnovo žičniških na-

prav, v posodobitev smučišč in opreme za za-
sneževanje vložilo precejšnja sredstva. Brez 
teh vlaganj bi bilo smučanje na pobočjih Vi-
tranca najbrž samo še lep spomin, tekmovanja 
v alpskem smučanju za svetovni pokal pa stvar 
preteklosti. Brez teh vlaganj ne bi bilo delujo-
čih smučarskih šol, hotelov in penzionov, go-
stilne bi bolj ali manj samevale. Seveda so 
vlaganja povezana tudi z najemom kreditov, ki 
jih podjetje s težavo, vendar redno odplačuje. 
Gospodarstvo v občini Kranjska Gora deli 
usodo slovenske realnosti. Banke so v kredi-
tnem krču in tudi žičničarji so se znašli v situ-

aciji, da jim je bil onemogočen dostop do za-
gonskih sredstev, s katerimi bi pripravili na-
prave za varen zagon ob začetku zime. 

Na tej točki pa se je zgodil prelom. Še enkrat 
se je pokazalo, da je kriza tudi priložnost. Na 
Občini Kranjska Gora so na kratkem delov-
nem sestanku stopili skupaj vsi, ki jih kakorko-
li povezuje smučanje. Vsi, ki so neposredno ali 
posredno povezani z zimsko turistično sezono, 
so se zavezali, da sodelujejo pri naporih žični-
čarjev, da pravočasno naredijo vse tisto, kar je 
potrebno za varno in prijetno smuko. Tu gre 
posebna zahvala malim ponudnikom, poveza-
nim v sekcijo Mali kamenčki, ASK Kranjska 
Gora in smučarskim šolam. 

Prepričan sem, da to ni zadnji korak, ampak 
začetek dolgoročnega in uspešnega sodelova-
nja, ki bo vodilo v zanesljivo delovanje žičnic 
pa tudi v nove investicije za izboljšanje tako 
zimske kot tudi poletne turistične ponudbe v 
občini Kranjska Gora. 

Jure Žerjav, župan

Spoštovane občanke in občani!
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Urša Peternel

V Razvojni agenciji zgornje Gorenjske so 
začeli projekt Lokalna samooskrba, v sklopu 
katerega nameravajo vzpostaviti most med 
gorenjskimi pridelovalci in gorenjskimi šola-
mi ter vrtci s ciljem, da bi otroci jedli bolj 
zdravo hrano. Kot je povedal Stevo Ščavni-
čar, direktor Razvojne agencije zgornje Go-
renjske, nameravajo lokalne pridelovalce 
hrane, ki se bodo vključili v projekt, poveza-
ti pod okriljem kooperative (dogovorili so se 
za sodelovanje z Zadrugo Škofja Loka). 
Kmetom bodo priskrbeli gorenjska semena 
ter jim zagotovili pomoč agronomke dr. Ma-
rije Gregori tako pri usposabljanju kot pri 
pripravi setvenega načrta in načrta kolobar-
jenja. Po Ščavničarjevih besedah sta pogoja 
za vključitev kmetov dva, in sicer da bodo 
vsaj tisoč kvadratnih metrov zemlje namenili 
za kooperativo in da bodo hrano pridelovali 
na čim bolj naraven, ekološki način. Kmetje 

bodo imeli zagotovljen odkup dogovorjenih 
količin, in to po pošteni odkupni ceni, je 
pou daril Ščavničar. »Računamo, da bodo 
člani zadruge hrano sami dostavljali šolam 
in vrtcem, torej bo hrana šla z njive narav-
nost v šolo oziroma vrtec,« je dodal sogovor-
nik. Zainteresirane kmete vabijo, da se javijo 
na Razvojni agenciji zgornje Gorenjske na 
Jesenicah. Od novembra do marca bodo za 
vsakega kmeta posebej pripravili načrt sode-
lovanja, marca prihodnje leto pa bodo že za-
sejali prva (gorenjska) semena. Tako bo do-
mača hrana na jedilnike gorenjskih šol in 
vrtcev prišla že konec prihodnje pomladi. »Z 
razvojnega vidika je to zagotovo eden po-
membnejših projektov; z njim želimo pove-
čati prehransko samooskrbo na Gorenjskem, 
spodbujamo ekološko kmetovanje, ohranja-
mo kmetije, kmetom zagotavljamo odkup 
pridelkov, in to po pravični ceni, hkrati pa 
otrokom zagotavljamo bolj zdravo hrano,« je 
prepričan Stevo Ščavničar.

Več domače hrane v šole 
Razvojna agencija zgornje Gorenjske k sodelovanju vabi kmete, ki bi se želeli vključiti v projekt 
Lokalna samooskrba.

Razvojna agencija zgornje Gorenjske v torek, 8. oktobra, 
priprav lja novo brezplačno delavnico za mikro, mala in srednja 
podjetja, v kateri bodo udeležence seznanili z vlogo pisane be-
sede v prodajni komunikaciji. Delavnico bo pripravil Blaž Branc, 
podjetnik, sociolog, kreativec, tržnik, avtor, predavatelj in trener. 
Dober teden dni za tem, v četrtek, 17. oktobra, pa v sklopu pro-
jekta EU direct Gorenjska pripravljajo delavnico na temo zaposli-
tve in dela v tujini. Delavnica je namenjena vsem, ki jih zanima 
tematika Evropske unije, še posebej zaposlovanje in delo v tujini 
ter pravice državljanov v Evropski uniji. Tudi ta delavnica je na-
menjena mikro, malim in srednje velikim podjetjem ter potencial-
nim podjetnikom in brezposelnim. M. A.

Delavnice za podjetnike

Stevo Ščavničar, direktor Razvojne 
agencije zgornje Gorenjske

Konec poletja so žičničarji začeli intenzivne priprave na prihajajo-
čo zimsko sezono, župan Jure Žerjav pa je sredi septembra skli-
cal sestanek predstavnikov gospodarstva v občini, da se pogo-
vorijo o prihajajoči zimi. Med drugim so sklenili, da bodo žičničar-
jem s posojilom pomagali pri izvedbi pripravljalnih del za uspešen 
začetek zimske sezone. »Vsi vemo, kaj v Kranjski Gori pomeni 
zima, in tudi to, da je brez žičnic ni. Žičničarjem smo zato zago-
tovili dvesto tisoč evrov posojila, ki bo vrnjeno februarja in je za-
varovano s hipoteko,« je odločitev pojasnil Darko Tarman. 
Župan Jure Žerjav pričakuje, da bo na dolgi rok lokalna skupnost 
skupaj z domačim gospodarstvom pridobila večinski delež v las-
tništvu sicer uspešnega podjetja. »RTC Žičnice Kranjska Gora so 
zdravo podjetje, ki posluje z dobičkom. V zadnjih desetih so nare-
dili velik korak naprej, tudi z investicijami v naprave, ki jih posle-
dično bremenijo s krediti, a te redno odplačujejo. Prepričan sem, 
da je tako zdravo podjetje, od katerega je odvisen celoten turisti-
čen potencial Zgornjesavske doline in posledično številna delov-
na mesta, treba podpreti. Zato smo se odločili, da ne čakamo na 
banke, temveč sredstva zagotovimo takoj zgodbo skupaj pripelje-
mo do uspešnega začetka sezone,« poudarja Žerjav.
Kot pravi Klavdija Gomboc z RTC Žičnice Kranjska Gora, ki je 
sicer v lasti športnega centra Pohorje, so veseli podpore. »Ne 
nazadnje ustvarjamo tudi okoli 180 tisoč nočitev v zimskem 
obdobju. Veseli smo tudi,da da se pogovori odvijajo tudi v 
smeri vstopa lokalnega gospodarstva v lastniško strukturo 
podjetja, kar bi bilo najbolj prav in tudi najbolj enostavno za 
trženje celotne destinacije.«

Žičničarji se pripravljajo  
na zimsko sezono

V domu krajanov v Gozd-Martuljku so se konec septembra zače-
le delavnice Zdrav način življenja, ki jih vodi Ksenija Noč, vodja 
Zdravstveno vzgojnega centra Zdravstvenega doma Jesenice. 
Kot je povedala, so najprej na vrsti krajše delavnice na temo pro-
mocije zdravja in dejavnikov tveganja, v sklopu katerih bo oprav-
ljala tudi meritve krvnega sladkorja in krvnega pritiska. Krajših 
delavnic se lahko udeleži vsakdo. Sledili bosta daljši delavnici z 
naslovom Zdrava prehrana in Šola hujšanja, ki so namenjene 
vsem, ki imajo napotnico osebnega zdravnika ali medicinske ses-
tre iz referenčne ambulante. Tako krajše kot daljše delavnice so 
brezplačne. Točni datumi delavnic, ki bodo potekale enkrat te-
densko, bodo objavljeni na spletni strani Zdravstvenega doma 
Jesenice. U. P.

V Gozd-Martuljku šola hujšanja

WWW.GORENJSKIGLAS.SI
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REPORTAŽA

Tromeja – zgled Evropi
Nekaj tisoč pohodnikov iz Slovenije, Italije in Avstrije se je letos že 34. leto tradicionalno srečalo na 
Peči nad Ratečami. Tromeja že vrsto let združuje ne le planince, pač pa tudi gasilce, komunalne 
delavce, otroke. In srečanje je priložnost, da se prijateljstva poglobijo.

»O Evropi veliko govorijo, mi pa jo tu živimo že vrsto let,« je v 
pozdravnem govoru poudaril kranjskogorski župan Jure Žerjav. 
Planince pa sta nagovorila še župana Podkloštra in Trbiža.

Turistični podmladek je delil zgibanke, ki predstavljajo Turistično 
pot Tromeja.

Tromeja že leta združuje vse generacije. Prvo srečanje je bilo leta 
1979. Ob lepem vremenu je pogled na vse strani očarljiv.

Nekdo mora začeti. Pravi par na plesišču. Za zabavo je skrbel 
Zahod band iz Rateč.

Na slovenski strani vedno odlično diši. Letos so pripravili klobase 
in čevapčiče. / Besedilo in fotografije: Karmen Sluga
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VARČNO OGREVANJE S TOPLOTNO ČRPALKO  
ECODAN – ZUBADAN NOVE GENERACIJE 
Toplotne črpalke zrak/voda Ecodan 
MITSUBISHI ELECTRIC lahko iz 3 kW 
sončne energije, ki je shranjena v 
zraku, pri uporabi 1 kW električne 
pogonske moči ustvarijo 4 kW ali več 
ogrevalne toplote. Sodobna tehnologija 
kompresorjev Zubadan zagotavlja 
sistemu tudi v težkih vremenskih 
pogojih najbolj učinkovito delovanje. 
Tako lahko sistem zagotavlja 
celotno nazivno toplotno moč 
naprave in pripravo sanitarne vode 
s temperaturo 55 stopinj C tudi pri 
zunanji temperaturi - 15 stopinj C. 
Prav tako je s tem toplotnim črpalkam 
Zubadan omogočeno zanesljivo 
in učinkovito delovanje pri zunanji 
temperaturi - 25 stopinj C. Ta, na trgu 
edinstvena in patentirana tehnologija 
omogoča toplotnim črpalkam Ecodan, 
da so povsem zanesljiv ogrevalni 
vir s skoraj neomejeno uporabo v 
novogradnjah kot tudi adaptacijah. 
V večstanovanjskih skupnostih, kjer 
je potreba po ogrevalni moči večja, 
kot jo lahko zagotavlja posamezna 

toplotna črpalka, nam sistem Ecodan 
omogoča sinergijo delovanja do 6 enot 
v t. i. kaskadnem načinu z največ 84 kW 
nazivne ogrevalne moči.
V primerjavi s klasičnimi ogrevalnimi 
sistemi je tako energetska učinkovitost 
toplotnih črpalk Ecodan tudi do 
300 odstotkov višja, kar bistveno 
poceni trenutne stroške ogrevanja 
in skrajša potreben čas za vračilo 
investicije. Tehnična prednost sistema v 

kombinaciji s subvencijami Ekosklad za 
večstanovanjske stavbe je tako privlačna 
in pravilna odločitev za nakup toplotnih 
črpalk Mitsubishi Electric Ecodan.
Za vse informacije, svetovanje in nakup 
ali za nadaljnjo prodajo pokličite 
našo brezplačno telefonsko številko 
080 9898 ali pišite na info@ream.si. Z 
veseljem vam bomo odgovorili. Več o 
naši ponudbi si oglejte na www.ream.si. 
Dario Rob, REAM, d.o.o. 

KREDIT
0 %  

obresti
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ŠPORT

Matjaž Klemenc

Za trinajstletno Mojstrančanko Aleksandro 
Vovk, članico Namiznoteniškega kluba Lo-
gatec, se je lanska sezona v kategoriji mlaj-
ših kadetinj končala sanjsko. Doma je zma-
gala na odprtem turnirju v Cerknici in Ško-
fji Loki, državnem prvenstvu v Ljubljani, 
TOP turnirju RS v Mariboru, Mastersu v 
Velenju in na petih medregijskih turnirjih za 
učenke 6. in 7. razreda. Uspešna je bila tudi 
v kategoriji kadetinj, deklic do 15 let. Na 
zad njem odprtem prvenstvu Slovenije se je 
uvrstila v finale. Pika na i sta bili dve brona-
sti medalji na državnem prvenstvu med po-
sameznicami in v paru. Svoje znanje je do-
kazala tudi zunaj naših meja, odlični rezul-
tati pa so ji odprl vrata reprezentance. V tem 
okviru je julija nastopila na evropskem pr-
venstvu v Ostravi na Češkem.

Z odličnim rezultatom je začela novo sezo-
no na domačih tleh: že na prvem odprtem 
turnirju Slovenije se je uvrstila v finale, kjer 
je tesno, z 2 proti 3, izgubila proti leto dni 
starejši Niki Naglič. Aleksandra, ki ji velio 
pri treningih pomagata oče Sandi in brat 
Andraž, nekdanji kadetski namiznoteniški 
reprezentant in državni prvak v dvojicah, 
ima visoke cilje tudi v novi sezoni. »Čeprav 
sem redno in veliko trenirala, za kar se mo-
ram še posebej zahvaliti očetu, bratcu in pri-

jateljici Špeli Burgar, tako dobrih rezultatov 
nisem pričakovala, saj je bila konkurenca v 
kategoriji mlajših kadetinj močna. Zelo sem 
da sem uvrščena v državno reprezentanco, 
kar so sanje vsakega športnika. Uživam na 
skupnih pripravah z reprezentantkami in 
prav nič nam ni težko, pa če so treningi še 
tako naporni, saj vem, da brez trdega dela ni 
mogoče zmagovati. Želja v prihodnosti pa je 
seveda medalja na kakem večjem tekmova-
nju, kot je evropsko prvenstvo,« razmišljala 
Aleksandra, ki ima še en resen hobi, to je 
petje, kjer je večkrat dokazala svoj talent.

Aleksandrina sanjska 
sezona
Mojstrančanka Aleksandra Vovk odlično združuje namizni tenis  
in pevski talent. Z vztrajnostjo in trdim delom je dokazala, da  
je mogoče biti zelo uspešen na dveh povsem različnih področjih.

Aleksandra Vovk

Nogometna sekcija Športnega društva 
Mojstrana-Dovje je letos prvič nastopila 
v ligi malega nogometa, ki poteka pod 
okriljem Športne zveze Radovljica. Eki-
pa igra domače tekme na igrišču na 
Prodih v Mojstrani, ki so ga z lastnim 
delom in trudom uredili tako, da je igral-
na površina deležna pohval gostujočih 
ekip. Liga se bo zaključila prihodnji ko-
nec tedna, že dva kroga pred koncem 
pa so si igralci ŠD Mojstrana-Dovje za-
gotovili prvo mesto in nastop v ligi C pri-
hodnje leto. Ekipa uspešno nastopa 
tudi na turnirjih doma in v tujini. »V 
prihod nje si želimo še izboljšati razmere 
za treninge in postaviti klubsko hišico z 
garderobami,« so sporočili iz ŠD Moj-
strana-Dovje, kjer se ob zaključku tek-
movalne sezone zahvaljujejo vsem 
sponzorjem in donatorjem, ki so jim po-
magali do uspeha.

Dvojni zmagovalci
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OBČINSKE OBJAVE

Rastline, ki uspevajo na domačih tleh od nekdaj, imenujemo domo-
rodne rastlinske vrste ali samonikle rastline. Poznamo jih od malih 
nog, ko smo se igrali v domačem okolju. Starejši so nas o njih po-
gosto učili, zakaj je kakšna zel koristna in zakaj druga ni dobra. V 
nasprotju z njimi smo rastline, ki avtohtono ne izvirajo iz domačega 
okolja, poimenovali tujerodne rastlinske vrste ali neofiti. To so rastli-
ne, ki se na novo pojavljajo in prej tu niso uspevale. Opozoriti je 
treba na to, da se slednje vse bolj pojavljajo tudi pred domačim 
pragom in v naši bližnji okolici. Obveščanju in ozaveščanju lokalne-
ga prebivalstva ter pozivu na ukrepanje z odstranjevanjem in nadzo-
ru je namenjen ta članek.
Pogosto tujerodne rastlinske vrste sami zanesemo zavedno ali ne-
zavedno iz nepoučenosti na svoj vrt in okenske police kot okrasne 
rastline, od tam pa potem same in z našo pomočjo najdejo pot v 
naravno okolje. Tu se z njihovo prisotnostjo po naravni poti nato 
nekatere zelo hitro širijo in uspešno razmnožujejo na več različnih 
načinov zaradi njihovih lastnosti, ki jim dajejo v našem okolju pred-
nost. Kratko jih poimenujemo invazivke. Imajo veliko sposobnost 
močnega razmnoževanja in goste rasti, kar posledično pripelje do 
okupiranja določenega območja. Njihovo širjenje je hitrejše, kot se 
mogoče zavedamo, zato je nujno ukrepanje vsakega izmed nas, 
dokler so razmere še v mejah možne kontrole. Problem pri teh ra-
stlinah je, da so v večini agresivne vrste, saj v zelo kratkem času po 
prilagoditvi na novo okolje zavzamejo obsežne površine in naravno 
okolje z gostimi sestoji hitro preoblikujejo, pri tem pa izpodrinejo 
domače vrste, ki tam ne uspevajo več. Posledično vplivajo tudi na 
živalske vrste. S tem prihaja do rušenja naravnega ekosistema, s 
tem pa do iz leta v leto večje gospodarske škode ter večje grožnje 
za zdravje ljudi. Nekatere izmed njih so nevarne, saj so strupene ali 
povzročajo alergije. Brez težav imenujem parcele s pojavom tujero-
dnih vrst za manj vredne. Tudi Gornjesavska dolina, ki meji na zelo 
občutljiva območja, kot so Triglavski narodni park, rezervat Zelenci 
in območje Karavank, tu poleg naših vrtov ni nobena izjema, ker kot 
poudarjam, je pojav iz leta v leto večji, neofiti pa sem preprosto ne 
sodijo. Pojav invazivk ne pozna meja. Edine meje so naravne meje, 
kot so kontinenti, hribovja in podobno. Ohranimo naravno okolje za 
naše zanamce, po čemer nas bodo cenili. Vsak pojav tujerodne 
vrste se lahko preveri, rastline popolnoma odstranijo in tam nasadi-
jo priporočila za posaditev avtohtonih rastlin. Pojav neofitov se lahko 
tudi javi v bazo podatkov na elektronskem naslovu: zbirka.tujero-
dne-vrste.info.
Skrajno priporočeni ukrepi za kontrolo nad invazivkami so definira-
nje lokacij, puljenje in čimprejšnja odstranitev vseh podzemnih de-
lov pred cvetenjem oziroma semenenjem s sušitvijo celotne rastline 
in nato nujno sežigom, preprečevanje možnosti osemenitve cvetnih 
delov invazivk ter obveščanje sosedov. Metode popolnega odstra-
njevanja pa se od vrste razlikujejo. Vsak posameznik proti širjenju 
invazivk lahko postopa po naslednjih navodilih: 
– na vrtovih gojite avtohtone domorodne vrste,
– ostankov tujerodnih vrst z vrta ne odlagajte v naravo, ampak le na 
domači kompost,
– če imate tujerodne vrste na svojem vrtu, preprečite semenenje 
tako, da porežete cvetove, preden tvorijo semena, in njihove ostan-
ke sežgete.
Na fotografijah so predstavljene invazivke, ki najbolj grozijo, da 
bodo v naslednjih nekaj letih tako zelo zarasle Gornjesavsko dolino, 
da jo bodo za vedno spremenile in kontrola ne bo več mogoča.

Primož Juvan, B. Sc. Eng.

INVAZIVNE TUJERODNE VRSTE –  
NAŠ TIHI SOVRAŽNIK

Japonski dresnik 

Kanadska zlata rozga 

Žlezava nedotika 

Enoletna suholetnica
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OBČINSKE OBJAVE

Grb, zastava in himna Republike Slovenije označujejo pripadnost 
Republiki Sloveniji in slovenskemu narodu. Vsi ti simboli se smejo 
uporabljati le v obliki, ki je določena v ustavi Republike Slovenije, ter 
na način, ki je v skladu z Zakonom o grbu, zastavi in himni RS. Isti 
zakon tudi določa, kdaj se izobeša slovenska zastava. 

Zastave kot enega najvišjih državnih in nacionalnih simbolov ne 
smemo nikoli uporabljati nespoštljivo. Dostojanstvo zastave najbolje 
ohranimo tako, da jo obesimo takrat, ko to določajo datum, prilo-
žnost in praznovanje. Grba in zastave tudi ni dovoljeno uporabljati, 
če sta poškodovana ali po zunanjosti neprimerna za uporabo.

Seveda obstajajo različne interpretacije, kdaj in kako obesiti zasta-
vo, vendar je Ministrstvo za javno upravo izdalo občinam jasno na-
vodilo in tako rešilo vse dileme, kdaj izobesiti zastave. Torej se za-
stava izobesi ob naslednjih praznikih: 
na dan 8. februarja, Prešernov dan, slovenski kulturni praznik,
na dan 27. aprila, dan upora proti okupatorju,
na dan 1. in 2. maja, praznik dela,
na dan 25. junija, dan državnosti,
na dan 26. decembra, dan samostojnosti.

Zastava se izobesi na poslopjih, v katerih so uradni prostori državnih 
organov, organov lokalnih skupnosti, lahko pa tudi na drugih javnih 
objektih, na stanovanjskih hišah ter na drugih primernih krajih. Za-
stava je izobešena ves čas praznikov.

Zastava Republike Slovenije se izobesi tudi ob uradnem prihodu 
šefa tuje države ali pooblaščenega predstavnika mednarodne orga-
nizacije v Republiko Slovenijo oz. ob njegovem odhodu iz Republi-
ke Slovenije ter v drugih primerih pod pogoji in na način, ki jih dolo-
ča zakon. Zastava je lahko tudi izobešena ob mednarodnih sreča-
njih, športnih, kulturnih, humanitarnih, vojaških tekmovanjih, drugih 
prireditvah in javnih shodih, na katerih se predstavlja Republika 
Slovenija oz. se jih udeležuje, ob praznikih lokalnih skupnosti, jav-
nih manifestacijah, ki so pomembne za Republiko Slovenijo in ki jih 
določi Vlada Republike Slovenije, in v drugih primerih, če uporaba 
zastave ni v nasprotju z zakonom.

Najpogostejša sta dva načina izobešanja zastav: horizontalni in ver-
tikalni, drugi so različice obeh. V primeru izobešanja slovenske za-
stave pa je pravilen le horizontalni način, tako da si sledijo od zgoraj 
navzdol bela, modra in rdeča barva, grb pa mora stati pokonci na 
levi strani zastave v levem zgornjem delu. Optimalno je, če zastavo 
izobesimo na drogu.

Vse zastave niso enakovredne. Ob vseh priložnostih je najpomemb-
nejša državna ali nacionalna zastava. Sledijo ji zastava Evropske 
unije in šele nato zastava lokalne skupnosti ali kake druge države. 
Zakon pa točno določa tudi, kako se izobešajo narodne zastave  
in zastave italijanske in madžarske manjšine. Zastave se različno 
razporejajo, glede na pomen in število zastav.

Če izobešamo slovensko in zastavo Evropske unije, mora biti, gle-
dano od spredaj, levo zastava Republike Slovenije in desno zastava 
Evropske unije. 

Če izobešamo tri zastave, pa mora biti, gledano od spredaj, v 
sredini izobešena zastava Republike Slovenije, levo od slovenske 
zastava Evropske unije in tretja zastava, recimo zastava lokalne 
skupnosti (lahko pa tudi zastava druge države), izobešena desno 
od slovenske zastave.

Ko izobešamo več zastav skupaj, je zaželeno, da so enako velike in 
iz enakega materiala. Nikoli pa ne izobesimo samo tuje zastave.

Občinska zastava se v skladu z Odlokom o grbu in zastavi občine 
Kranjska Gora, izobeša zlasti v počastitev državnih, občinskih in 
krajevnih praznikov, ob pomembnejših kulturnih, športnih in drugih 
prireditvah, ob uradnih obiskih tujih delegacij ter v drugih primerih, 
ko občinski svet ali župan to ocenita za primerno.

Občinska zastava je pravilno izobešena tako, da je pritrjena za prvi 
rob na vertikalni drog ali sidrno vrv. Ko je občinska zastava izobeše-
na pravilno, gledano od spredaj, petelin gleda v levo.

PRAVILNA UPORABA  
DRŽAVNE IN OBČINSKE ZASTAVE

Nepravilno izobešene zastave

Pravilno izobešena zastava
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ZANIMIVOSTI, PISMA

K. S.

Stanovalci in stanovalke doma Viharnik v 
Kranjski Gori so se septembra odpravili na 
obisk k prijateljem in prijateljicam v Dom dr. 
Franceta Berglja na Jesenicah. Bili so na od-
prtju obnovljene gospodinjske enote za ose-
be z demenco, ki so jo poimenovali Rožma-
rin, nato pa je sledil veliki piknik. Vonjave z 
žara so jih kar vabile k mizam, ki so se šibi-
le pod težo dobrot. Ker je bilo septembra 
zelo aktualno evropsko prvenstvo v košarki, 

pa se je seveda spodobilo, da so se pomerili 
tudi v metanju na koš. Razdelili so se v dve 
ekipi: kranjskogorsko in jeseniško. Vsi so 
bili zelo dobri. Zadetkov sicer ni bilo veliko, 
je bilo pa toliko več smeha in dobre volje. In 
zmagovalci? Prav vsi! Viharniki in Viharni-
ce pa so kot nagrado za sodelovanje domov 
odnesli domačo marmelado, ki so jo pripra-
vili stanovalci jeseniškega doma. A s konča-
njem tekme v košarki še ni bilo konec druže-
nja. Zvoki glasbe so nato vse popeljali še na 
plesišče. 

Druženje ob žaru, 
košarki in plesu

Jesen in zima sta čas, ko ob dolgih veče-
rih prija v rokah imeti kakšno dobro knji-
go. Da bi vam jih čim več predstavili, 
bodo poskrbeli po knjižnicah v Zgornje-
savski dolini. Septembra je svoj prvenec 
z naslovom Jaz, košarkar v kranjskogor-
ski knjižnici že predstavila Mojca Gu-
banc. Knjiga govori o mladem košarkarju 
Blažu, ki se sooča z vsemi težavami in 
radostmi, s katerimi se soočajo mladi lju-
dje. Primerna je tako za odrasle kot mla-
de bralce, izšla pa je času primerno – 
med evropskim košarkarskim prven-
stvom. Naslednji literarni večer v Dolini 
bo 7. oktobra ob 19. uri v knjižnici v 
Gozd-Martuljku, ki ga knjižnica pripravlja 
skupaj s Centrom za socialno delo Jese-
nice. Alenka Rebula bo predavala o ob-
čutenem starševstvu. K. S.

Večeri ob literaturi

Mojca Gibanc bo predstavila svoj 
knjižni prvenec Jaz, košarkar.

Člani in članice Kulturno prosvetnega 
društva Josip Lavtižar Kranjska Gora 
bodo tudi letos pripravili Lavtižarjeve dne-
ve, s katerimi v Zgornjesavski dolini tri 
dni poskrbijo za bogat kulturni program. 
Letos se dogajanje iz Ljudskega doma, 
ki ga bodo obnovili, seli v dvorano Hotela 
Kompas. V petek, 25. oktobra, ob 20. 
uri bo koncert klape Mali grad. V soboto 
bodo ob 16. uri na svoj račun prišli otroci 
s predstavo Narobe stvari v mestu Petpe-
di. Za režijo in priredbo je poskrbela Met-
ka Frelih, na oder pa bo stopila otroška 
gledališka skupina pri KPD Brnca-Do-
brač. Sobotni večer pa bo rezerviran za 
komedijo Srečno ločena. Nastopila bo-
sta Violeta Tomić in Iztok Valič. V nedeljo, 
27. oktobra, ob 18 bo čas še za predsta-
vitev knjige Dušana Mravljeta Tek, moja 
norost. K. S.

Lavtižarjevi dnevi
V septembrskem glasilu Zgornjesav'c je no-

vinar Andraž Sodja na strani 12 objavil članek 
z naslovom Vzrok še nepotrjen, ugibanj na 
pretek. V novinarjevem zapisu sta, med dru-
gim, navedeni dve netočni trditvi:

»Prostovoljni gasilci so gasili zunanji del 
doma, gasilci GARS Jesenice so poskusili iz-
vesti notranji napad in gasili podstrešje, ven-
dar so se morali zaradi visokih temperatur ter 
padajoče izolacije in kombi plošč s stropa 
umakniti.«

»Po ocenah gasilcev bo Porentov dom zaradi 
škode, ki jo je povzročil požar, najverjetneje 
treba porušiti.«

Poveljstvo Gasilske zveze Kranjska Gora je 
opravilo analizo intervencije gašenja objekta 
Porentov dom dne 18. 8. 2013. V okviru slednje 
je bilo obravnavano tudi poročanje novinarjev 
v zvezi z intervencijo.

V zvezi s tem pojasnjujemo, da so notranje 
napade oz. gašenje notranjosti objekta (tudi 

podstrešja) kot tudi odkrivanje in gašenje ža-
rišč požara opravljali gasilci, člani Prosto-
voljnih gasilskih društev Kranjska Gora, Rate-
če-Planica, Podkoren, Gozd-Martuljek, Dovje 
in Mojstrana. Ekipe gasilcev navedenih dru-
štev so opravljale notranje gašenje izmenično, 
glede na razpoložljivost zraka v izolirnih di-
halnih aparatih. V tem delu novinarjev zapis: 
»Prostovoljni gasilci so gasili zunanji del 
doma, gasilci GARS Jesenice so poskusili iz-
vesti notranji napad in gasili podstrešje, ven-
dar so se morali zaradi visokih temperatur ter 
padajoče izolacije in kombi plošč s stropa 
umakniti,« ni točen.

Gasilci v nobenem primeru v taki situaciji ne 
presojamo, ali bi bilo zaradi tega požara po-
trebno objekt porušiti. Takšne izjave gasilci 
Gasilske zveze Kranjska Gora nismo nikoli 
podali. Zapis: »Po ocenah gasilcev bo Poren-
tov dom zaradi škode, ki jo je povzročil požar, 
najverjetneje treba porušiti,« torej ni točen.

Poveljnik GZ Kranjska Gora
Varn. inž. Jožef Lavtižar 

Pojasnilo
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TURIZEM
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Konec septembra so se v Kranjski Gori 
srečali predstavniki slovenskih in hrvaških 
turističnih agencij. Slovenija in Hrvaška v 
prihodnjem letu želita skupaj nastopiti na 
tujem trgu in privabiti goste iz Kitajske, Ja-
ponske, Koreje in Brazilije. Uveljavljanje na 
evropskem in globalnem turističnem trgu 
poteka pod skupnim sloganom Experience 
Croatia, Feel Slovenia. Državi sicer zelo 
dobro sodelujeta pri medsebojni izmenjavi 
turistov. Slovenci smo v letošnjih osmih 
mesecih na Hrvaškem naredili že milijon 
obiskov, Hrvatje pa k nam prihajajo pred-
vsem na smučanje in v zdravilišča. Letno 
zabeležimo okoli 250 tisoč njihovih noči-
tev. K. S.

Slovenci »delamo« 
hrvaški turizem

Janko Rabič

Triglavski narodni park je v okviru letoš-
njih Dnevov evropske kulturne dediščine v 
Zgornji Radovni pripravil dva ogleda Po-
carjeve domačije.

Gre za eno najstarejših domačij, ki s svo-
jo lego, arhitekturno dediščino ter bogato 
zbirko razstavljenih predmetov pričara sli-
ko življenja v krajih pod Triglavom od 
daljnih stoletij do danes. Program v četr-
tek, 26. septembra, je bil za organizirane 
šolske skupine. Otroci radi obiskujejo do-
mačijo, kjer jim večkrat na leto omogočijo 
ogled in pripravijo različne delavnice. 
Lahko se igrajo igre prednikov ali se pre-

izkusijo v ročnih spretnostih. Program v 
soboto, 28. septembra je potekal pod na-
slovom Življenje v alpski dolini nekoč in 
danes, namenjen pa je bil družinam in 
vsem drugim ljubiteljem kulturne dedišči-
ne. Med drugim so lahko na skednju 
sprem ljali zgodbo, kako je Pocarjeva do-
mačija postala muzej in pridobila diplomo 
Evropa nostra za ohranjanje kulturne dedi-
ščine. Na pročelju je bila na ogled freska 
višarske Marije, ki jo sedaj obnavljajo. 
Nekoč je skozi Zgornjo Radovno potekala 
romarska pešpot na Višarje. Podoba Mari-
je je na domačijah v posameznih krajih 
romarjem kazala pot, tam pa so lahko za-
prosili za hrano in prenočišče. 

Obujanje preteklosti
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OSEBNOST

Janko Rabič

»Občutek je zagotovo prijeten, ko spoznaš, 
da družba oziroma okolje, kjer delaš, zna ce-
niti prizadevanja in trud, ki si ga v svoje delo 
na različnih področjih vložil v teh desetlet-
jih,« na začetku klepeta poudari dobitnik pri-
znanja Občine Kranjska Gora ob letošnjem 
občinskem prazniku Janez Kramar z Dovje-
ga. Vso delovno dobo je pripadal Železarni, 
predvsem na kadrovskem področju. Leta in 
leta je dejaven v domačem planinskem druš-
tvu in svetu krajevne skupnosti, posebno po-
glavje pa so njegove prostočasne dejavnosti 
oziroma konjički. 

Pomembne družbene funkcije ste oprav-
ljali predvsem v svoji krajevni skupnosti. 

»Sodeloval sem v upravnem odboru Planin-
skega društva Dovje-Mojstrana, kjer sem 
med drugim opravljal dela blagajnika, bil 
sem tudi v nadzornem odboru. V okviru sve-
ta krajevne skupnosti so bile moje naloge pri 
gradnji infrastrukture, mostov, mrliških ve-
žic.«

Poznajo vas kot pilota, fotografa in popo-
tnika. Kaj bi postavili na prvo mesto?

»Brez dvoma je to letenje, ki me je zazna-
movalo za vse življenje, od sedemnajstega 
leta naprej pa skoraj do šestdesetega leta. Za-
čel sem z jadralnimi letali, kasneje sem letel 
kot vojaški pilot v rezervi v stalni sestavi eno-
te. Sodeloval sem pri snemanju vojnih filmov, 
med drugim Partizanske eskadrile. Kasneje 
sem opravljal tudi panoramske polete v Le-
scah, saj sem naredil tudi izpit za poklicno 
licenco. Skupaj se mi je nabralo 2120 ur lete-
nja.«

Potem vas je osvojila fotografija. Sodelu-
jete na številnih razstavah, imate bogato 
bero nagrad ...

»To je bila kasneje nekakšna moja alternati-
va prejšnjim dejavnostim, morda tudi glede 
na zrelejša leta. Doslej sem sodeloval na 371 
skupinskih razstavah, od tega na 242 medna-
rodnih v 72 različnih državah. Samostojnih 
razstav sem imel 32.«

Pridobili ste si najvišje fotografske nazi-
ve. V Sloveniji mojstra fotografije, medna-
rodni naziv EFIAP, pa še ugledni ameriški 
naziv PSA. 

»Do njih prideš le s z resnim in zavzetim 
delom. Predvsem gre za sodelovanje na raz-
stavah in dosežene rezultate ocenjevanja. 

Umetniškim svetom je treba predložiti kolek-
cije fotografij v oceno. Ta jih sprejme ali pa 
tudi ne.«

Katera zvrst fotografije vam je najbolj 
blizu?

»Narava, krajina, detajli, ljudje pa tudi po-
potniška fotografija. Med priljubljenimi mo-
tivi bi izpostavil jutranje, soline, Cerkniško 
jezero in hribe.«

Ste pa tudi kar svetovni popotnik.
»Zmeraj so me privlačili neznani kraji in 

ljudje. Zanimalo me je, kakšno je življenje 
drugje. Bil sem skorajda v vseh evropskih dr-
žavah, na Islandiji, v severni in južni Afriki, 
Turčiji, Iranu, Keniji, na Kubi – res, kar dobr-
šen del sveta sem videl in spoznal.« 

Od kot vam toliko volje in energije?
»Sam se včasih čudim, kako sem vse to 

zmogel. Nešteto ur je šlo za vse dejavnosti. 
Pri tem je zagotovo trpela moja družina, če 
sem odkrit. Vendar moram reči, da sta mi 
žena Stanka in hčerka Jana ves čas stali ob 
stani in še danes me podpirata.«

Sedaj je Janez malo le upočasnil svoj tem-
po. Ob nedavnem okroglem življenjskem ju-
bileju je bil deležen kar nekaj pozornosti, 
čestitk in priznanj družbe in ljudi. Predvsem 
tistih, ki znajo ceniti njegovo delo na vseh 
omenjenih področjih. Tudi mi dodajamo če-
stitko za vse, kar je Janez opravil v težko iz-
merljivih normalnih časovnih okvirjih. 

Nešteto ur za 
družbeno delo 
Letošnji občinski nagrajenec Janez Kramar z Dovjega je človek 
izjemnih sposobnosti in lastnosti. Sam ne želi biti v ospredju, 
veličino njegovega dela dokazujejo dejanja. 

Janez Kramar / Foto: Gorazd Kavčič

Razmejevala je včasih države tri,
odprta je zdaj za prav vse ljudi.
Med narodi vladajo naj sloga,
enotnost in mir. 
Jezikovna različnost nima ovir. 
A le tako se lepša prihodnost gradi. 

Mira Smolej

Tromeja

V junijski številki Zgornjesav'ca smo 
bili krajani Podkorena obveščeni o poteku 
akcije za prekritje strehe cerkve sv. An-
dreja v Podkorenu. 

Koordinator akcije je bil Leon Pečar. 
Dela so nemoteno stekla v juliju in v sep-
tembrski številki našega časopisa nas je 
Leon obvestil, da je delo kvalitetno do-
končano.

Ob tem se je zahvalil vsem, ki so poma-
gali tako z darovi kot tudi fizično. Dobili 
smo podatke o zbranih prispevkih, stro-
ških obnove ter koliko bi še potrebovali za 
dokončanje projekta.

Mislimo, da je na mestu, da se krajani 
Podkorena javno zahvalimo Leonu in nje-
govi ženi Cvetki, ki mu je vseskozi poma-
gala. Upamo si trditi, da če ne bi bilo 
pobude z njune strani, bi bila na karenški 
cerkvi še vedno stara kritina.

Leon, težko si predstavljamo, koliko ur 
prostega časa si porabil za akcijo, ki si jo 
vodil. Nemalokrat si moral poslušati tudi 
očitke, kot bi prosil zase. Koliko kilome-
trov si prevozil na svoje stroške, ko se je 
izbirala vrsta kritine, saj je imelo pri izbi-
ri besedo tudi spomeniško varstvo. Ob 
sami izvedbi del si vse dni spremljal potek 
akcije, po poteku slednje pa sta sama pre-
pleskala zunanji del cerkve. 

Zahvaljujemo se vama, ker sta s svojimi 
dejanji, idejami, mislimi, dobro voljo in 
ogromnim delom pripomogla, da imamo 
danes prelepo cerkev sv. Andreja.

Boglonej. Karenci

Zahvala

Kegljači na ledu pri Nordijskem društvu 
Rateče-Planica poleti niso počivali. Le-
dene ploskve so zamenjali z asfaltnimi 
površinami, na katerih so trenirali, udele-
ževali pa so se tudi turnirjev, predvsem v 
Avstriji in Nemčiji. Uvrščali so se v finale. 
Avgusta so na asfaltni površini pred OŠ 
Josipa Vandota v Kranjski Gori, kjer treni-
rajo, izvedli mednarodni klubski turnir z 
udeležbo 24 ekip. Oktobra se bodo spet 
preselili na ledene ploskve. Najprej jih 
čaka turnir v Stutgartu v Nemčiji. V novi 
zimski sezoni bodo trenirali na ledu v 
dvorani Podmežakla na Jesenicah ter se 
udeleževali vseh državnih prvenstev in 
drugih tekmovanj. J. R. 

Rateški kegljači
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Frizerski salon Katja obratuje od leta 2008, 
tako da je letos minilo 5 uspešnih let, na 
kar sem še posebej ponosna, saj je bila to 
že od nekdaj moja velika želja. V tem času 
se mi je veliko zgodilo in iz izkušenj sem se 
naučila, da moram biti nenehno v koraku 
s časom, zato sem letos za stranke malce 
preuredila salon in kar je še najpomemb-
neje, zamenjala dobavitelja frizerskih iz-
delkov, tako da sedaj delam s priznano in 
kvalitetno znamko Keune.
Ker hočem svojim strankam nuditi le naj-
boljše in jim omogočiti svoje storitve, ko 
me potrebujejo, imam prilagojen delovni 

cas, za starejše striženje na domu, v po-
nudbi pa imam tudi prodajo produktov, s 
katerimi jim skušam ponuditi najboljšo in 
seveda profesionalno nego las.
Za vse vas sem pripravila namig modnih 
trendov jesen–zima:

KRATEK PAŽ Super videz, ki je preprost 
in hkrati eleganten ter urejen. Odličen za 
dnevni in nočni styling ter hkrati enosta-
ven za vzdrževanje.
DOLGI LASJE Zelo popularne bodo frizure 
s prečko na sredini, saj je to videz, ki ga je 
lahko doseči in vzdrževati. S pomočjo se-

rumov se uredijo še tako “nedisciplinirani” 
lasje in doseže svilen občutek in gladkost.
ASIMETRIČNE FRIZURE Za malce bolj dr-
zne in odprte so te frizure popolni hit vseh 
dolžin in oblik. Dosežemo jih z malce več 
potrpljenja in natančnosti pri striženju. Za 
negovanje so prav tako potrebni produkti, 
ki omogočajo perfekten celodnevni videz.
Vse, ki bi radi poskusili nekaj novega, imeli 
lep in urejen videz ter se počutili bolj za-
peljive, vabim, da se oglasite v Frizerskem 
salonu Katja v Gozd-Martuljku.

Vesela bom vašega obiska :)

Katja Plavčak s. p., Gobela 42, 4282 Gozd Martuljek, 
t: 041 892 895, e: katja.plavcak@gmail.com    

FRIZERSKI SALON KATJA

Frizerski salon Katja  
se predstavi

Cesta, poudarjajo na svetu krajevne sku-
pnosti, je bila res v slabem stanju, zato so 
zadovoljni, da je občina skupaj z državo našla 
način financiranja projekta, ki bo zaključen 
še pred koncem meseca. 

Novi most čez Bistrico v Fabriki – starega 
je odnesla lanska povodenj – bo nekoliko 
drugačen kot doslej, saj projekt ne predvide-
va srednjega nosilnega stebra. Omogočal bo 
povezavo v Mlačco in naprej v Radovno ter 
dostop do Kurirske ulice na drugem bregu 
Bistrice. Tako kot stari bo namenjen pešcem 
in kolesarjem.

Svet KS Dovje Mojstrana je pripravil in po-
sredoval županu skupen predlog za občinski 
proračun za prihodnje leto. »Predlog vsebuje 
kar nekaj nujnih investicij in projektov, kot 
so: nadaljevanje obnove občinskih cest, dela 
na projektu gradnje neprofitnih stanovanj v 
Mojstrani, investicija v parkirišča, ureditev 
ogrevalnega sistema osnovni šoli, obnova 
mansarde v Kulturnem domu na Dovjem, sa-

nacija mostu čez Sedučnikov potok na Dov-
jem in začetek gradnje pločnikov skozi nase-
lje Belca,« so sporočili člani sveta krajevne 
skupnosti, ki se ob zaključku poletne sezone 

zahvaljujejo vsem, ki so s svojim delom, po-
nudbo, storitvami in prireditvami poskrbeli, 
da so turisti zapuščali naše kraje zadovoljni 
in z željo po ponovnem obisku.

Živahna jesen na Dovjem  
in v Mojstrani
V Krajevni skupnosti Dovje-Mojstrana so veseli dveh velikih investicij, ki sta trenutno v teku: 
rekonstrukcije in obnove državne ceste ter gradnje novega mostu čez Bistrico v Fabriki.
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4. oktobra
PRIKAZ GORNIŠKIH FILMOV
V okviru projekta Julius
Kdaj: 18.00 Kje: Mojstrana, Slovenski planinski muzej 
Informacije: info@planinskimuzej.si ali 08 380 67 30

4.–5. oktobra
GLASBENO-PLESNI SPEKTAKEL: JENNIFER SANCHEZ SHOW
Kdaj: 21.–22. & 22.30  Kje: Kranjska Gora, Teater Korona, 
Casinó&Hotel 
Informacije: marketing.korona@hit.si ali 04 587 80 00

5.oktobra 
60. OBLETNICA DRUŠTVA IN DAN STAREJŠIH 
Slavnostna prireditev ob 60. obletnici ustanovitve Društva upokojen-
cev Dovje Mojstrana Kdaj: 18.00 Kje: Dovje, kulturni dom 

10. oktobra
USTVARJALNA IGRALNICA: REŠI ZAKLETO DEKLICO
Kdaj: 10.00  Kje: Kranjska Gora, Liznjekova domačija 
Organizator: Gornjesavski muzej Jesenice
Informacije: neli.stular@planinskimuzej.si ali 08 380 67 32, Liz-
njekova domačija 04 588 19 99 ali liznjek@gornjesavskimuzej.si

11. oktobra
KONCERT: OLIVER DRAGOJEVIČ
Kdaj: 22.00  Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

12. oktobra
GL. SKUPINA: SOUL, JAZZ IN JAZ
Kdaj: 21.–22. & 22.30 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona, Casinó 
& Hotel 

18. oktobra
PREDAVANJE RADA KOČEVARJA: TISTI LEPI ČASI
Kdaj: 18.00  Kje: Mojstrana, Slovenski planinski muzej 

18. oktobra
PREDIZBOR MISS CASINÓ KORONA 2014
Kdaj: 21.30 & 24.00  Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

19. oktobra
VESELO V KRANJSKO GORO – SREČANJE NARODNOZA-
BAVNIH ANSAMBLOV
Kdaj: 20.00  Kje: Kranjska Gora, dvorana Vitranc
Nastopili bodo: Alpski kvintet, Ansambel Osttirol, Kvintet Petzen, 
Vitezi Celjski, Osserwinkl – Trio, Maxi Trio in Ansambel Zajc
Program povezujeta Sepp Reich in Maruša Kobal.
Informacije: info@kranjska-gora.eu ali 04 580 94 40
Prodaja vstopnic: TIC Kranjska Gora 04 580 94 40, www.eventim.si

19. oktobra
KORONA FASHION SHOW
Kdaj: 22.30  Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

25. oktobra
PRIKAZ GORNIŠKIH FILMOV
V okviru projekta Julius
Kdaj: 18.00  Kje: Mojstrana, Slovenski planinski muzej 

25.–27. oktobra
16. LAVTIŽARJEVI DNEVI
Kje: Hotel Kompas v Kranjski Gori

Program:
Petek, 25. oktobra, ob 20. uri Koncert pevskega zbora
Klapa Mali grad, Dalmatinska klapa iz Slovenije
 
Sobota, 26. oktobra, ob 16. uri Otroška predstava: Narobe stvari 
v mestu Petpedi 

Prireditve oktober, november Sobota, 26. oktobra, ob 20. uri Komedija Srečno ločena 
Igrata: Violeta Tomić in Iztok Valič

Nedelja, 27. oktobra, ob 18. uri 
Predstavitev knjige Dušana Mravljeta: Tek, moja norost

Organizator: KPD Josip Lavtižar Kranjska Gora
Informacije: kpd.jlavtizar@gmail.com 

26. oktobra
GL. SKUPINA: ALESSANDRO RISTORI & I PORTOFINOS
Kdaj: 21.–22. & 22.30 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

31. oktobra
PLESNI SPEKTAKEL: THRILLER DANCE SHOW
Kdaj: 21.30 & 24.00 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

1.–2. novembra
GLASBENO-PLESNI SPEKTAKEL: AKORDIKA
Kdaj: 21.30 & 24.00 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

8. novembra
SPOMINSKI VEČER 
Ob stoletnici rojstva Gregorja Klančnika 
Kdaj: 18.00  Kje: Mojstrana, Slovenski planinski muzej 

8. novembra
KONCERT: NIK P.
Kdaj: 21.00  Kje: Kranjska Gora, Teater Korona, 

10. novembra
MARTINOVANJE Z GLASBENIM DUOM: DUO IVO & MARIJAN
Kdaj: 18.00 Kje: Kranjska Gora, Restavracija Montana

9. novembra 
GLASBENA ANIMACIJA: DUO IVAN & MARIJAN
Kdaj: 21.–22. & 22.30  Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

15. novembra
PRIKAZ GORNIŠKIH FILMOV
V okviru projekta Julius
Kdaj: 18.00  Kje: Mojstrana, Slovenski planinski muzej 

22.–23. novembra
GLASBENO-PLESNI SPEKTAKEL: NATALIJA ŠAVER – BELCANTO 
HIT PARADE
Kdaj: 21.30 & 24.00  Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

29. novembra
PRIKAZ GORNIŠKIH FILMOV
V okviru projekta Julius
Kdaj: 18.00  Kje: Mojstrana, Slovenski planinski muzej 

29. novembra
KORONA FASHION SHOW
Kdaj: 22.30  Kje: Kranjska Gora, Teater Korona, Casinó & Hotel 
Informacije: marketing.korona@hit.si ali 04 587 80 00

30. novembra 
OGNJENI SPEKTAKEL: PRIHOD PARKELJNOV TREH DEŽEL
Kdaj: 18.00 Kje: Podkoren, Pod lipo
Vstopnine ni, po spektaklu druženje in zabava.

5. decembra 
MIKLAVŽEVANJE
Kdaj: 18.00 Kje: Podkoren Organizator: KPD Podkoren 
Informacije: Darinka Tarman 031 615 414

6. decembra 
MIKLAVŽEVANJE V RATEČAH
Kdaj: 16.00  Kje: Rateče
Organizator: TD Rateče - Planica
Informacije: info@ratece-planica.si ali 04 587 60 41
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Pri Društvu upokojencev Dovje-Mojstra-
na letos zaokrožujejo šestdeset let boga-
tega in aktivnega delovanja na številnih 
področjih. Po ustanovitvi leta 1953 je 
društvo najprej 15 let delovalo kot Podru-
žnica Mojstrana LRS v okviru Zveze sin-
dikatov Jugoslavije. Kasneje se je prei-
menovalo v Društvo upokojencev Dovje-
-Mojstrana. Člani so leta 1983 dobili 
klubske prostore v Mojstrani, vse več je 
bilo različnih dejavnosti. V jubilejnem letu 
društvo šteje 430 članov. Vsem so na 
voljo pestri kulturni in športni programi, 
pohodništvo, izletništvo in rekreacija. Na 
zdravstvenem in socialnem področju 
predvsem uspešno izvajajo projekt Sta-
rejši za starejše. Ob jubileju so izdali bil-
ten, v katerem so v besedi in sliki pred-
stavili društvo v šestdesetih letih. Osred-
nja prireditev ob jubileju bo v soboto, 5. 
oktobra, ob 18. uri v dvorani Kulturnega 
doma na Dovjem. J. R. 

Jubilej Društva 
upokojencev Dovje-
Mojstrana

Marjana Ahačič

»Idejo sem že dolgo premlevala v sebi, 
predvsem takrat, ko sem kaj iskala, pa tistega 
nisem dobila tu, v Kranjski Gori. Domače iz-
delke pa možnost fotokopiranja … Ko se je 
zaradi zaprtja nekdanje trafike ponudil pri-
meren prostor v pritličju hotela Prisank, sem 
se kar hitro odločila. Prostor mi je bil všeč, 
ker je svetel in ravno prav velik, pa tudi loka-
cija je ugodna: čisto blizu središča, a ravno 
prav oddaljena, da so najemnine občutno niž-
je,« pojasnjuje svoj odločitev.

Na vprašanje, če jo je bilo strah samostojno-
sti, odločno odgovori, da ne. »Če ne bom po-
skusila, ne bom nikoli vedela in se bom vse 
življenje spraševala,« si je rekla, ko se je po-
dajala na samostojno pot. Zadovoljna je, da 
pozna večino svojih dobaviteljev. Ponosno 
pokaže izdelke iz lesa in blaga, namenjene 
tako turistom kot domačinom. Pa čudovite 
okvirjene fotografije Darje Novak iz Loga, 
poslikane skodelice Alenke Peternel … »Če 
bo koga zanimal kavč ali omara, ki ju imam 
tukaj, bom pa prodala tudi to,« se nasmehne.

Trgovinico, v kateri stoji tudi fotokopirni 
stroj in kjer lahko kupite tudi osnovni pisarni-
ški in šolski material pa tobačne izdelke, bo 
zalagala in opremljala sezonsko, pravi. Z no-
voletnimi in božičnimi okraski pred koncem 
leta, velikonočnimi motivi zgodaj spomladi … 

Zadovoljna je, ker je zaradi njene Trgovini-
ce domačinom marsikaj bolj pri roki kot prej. 
Turistom pa tudi, saj je v staro omaro v kotu 
trgovine postavila še zajeten kup knjig, ki si 
jih lahko izposodijo.

Če ne poskusiš, ne veš
Težkim časom navkljub je Renata Vogrinčič zbrala pogum za 
življenjsko odločitev: podala se je na pot samostojnega 
podjetništva in v središču Kranjske Gore odprla svojo trgovino.

Renata Vogrinčič

Pia Kokelj

Mlada devetnajstletnica je šele dobro kon-
čala šolo, pa se že veseli nadaljnjega študija 
na Pedagoški fakulteti v Ljubljani in je na 
svoj dosežek upravičeno ponosna. V intervju-
ju pa nekaj več o vloženem trudu in njenem 
zanimivem hobiju – klekljanju. 
Kako dolgo si se pripravljala na maturo?

"Pripravljali smo se že vsa štiri leta v šoli, 
najbolj mi je pomagalo, da sem sledila med 
poukom in nato seveda učenje pred testi in 
ustnim spraševanjem. Pav pred maturo pa 
sem se za vsak predmet učila kakšen dan ali 
dva prej, tako da mi učenje ni predstavljalo 
posebne težave.''
Katere predmete si opravljala na maturi?

''Slovenščina je obvezna, nato izbiraš med 
angleščino in matematiko. V zadnjem trenut-
ku sem si izbrala angleščino ter dva strokov-
na predmeta: vzgoja predšolskega otroka in 
praktični nastopi v vrtcu in nato v šoli ustni 
zagovor teh nastopov.''
Kje boš nadaljevala šolanje, kaj je privedlo 
do te odločitve in kakšni so občutki ob za-
četku študija?

''Šolanje bom nadaljevala na Pedagoški fa-
kulteti v Ljubljani, smer predšolska vzgoja, 
saj sem že od nekdaj obkrožena z otroki, 
imam tudi dva mlajša bratca. Nikakor mi ni 

žal, da sem se odločila za ta poklic, ker sem 
že pri šolski praksi videla, kako v tem delu 
uživam. Želim si nadaljevati v tej smeri. 
Malo me je sicer strah novega okolja, saj bom 
s prijateljico živela v Ljubljani, vendar se 
bom gotovo kmalu privadila.''
Kaj počneš v prostem času, predvsem se-
daj med počitnicami?

''Ravnokar sem prišla z morja, veliko se 
družim s prijatelji in družino. Ena izmed 
stvari, ki me je tudi pripeljala do poklica 
vzgojiteljice, je moja strast do branja knjig, 
saj to počnem veliko raje kot preživljam čas 
pri računalniku ali kaj podobnega. Že od ma-
lega pa tudi rada klekljam.''
Kdo te je navdušil za ta starodaven hobi, ki 
dandanes pri mladih ni ravno pogost?

''Klekljam že kakšnih osem let, navdušila 
pa me je sošolka iz osnovne šole, kasneje 
sem se vpisala na tečaj in vse od takrat še 
vztrajam.'' (Smeh)
Kje se vidiš čez deset let?

''Rada bi postala vzgojiteljica v vrtcu, naj-
raje na Gorenjskem, in skrbela za otroke ka-
terekoli starosti, saj uživam tako v jaslih kot 
v mali šoli.''

Uspešna bodoča vzgojiteljica
Maruša Vrzel iz Mojstrane je bila z 22 točkami od 23 edina zlata maturantka Srednje šole Jesenice, 
smer predšolska vzgoja.

Maruša Vrzel

www.gorenjskiglas.si



»Zgornjesavci« se kopate in savnate 
UGODNEJE!

1=2
plača eden

koristita dva

Akcija velja v mesecu oktobru

Ponudba velja v Svetu savn in vode Špik.
Ob uveljavljanju popusta je potrebno predložiti dokument, 
iz katerega je razvidno prebivališče. 

T: 04 587 75 80 
www.hitholidays-kg.si 
www.facebook.com/hitholidays
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Več novosti 
najdete na:

V ROVIH POD 
STARIM KRANJEM

V ROVIH POD 
STARIM KRANJEM

26. - 30.10.
www.tourism-kranj.si

sobota, 16. november,

Vinska pot

Okusite vinorodno
�������	�
��
����������

�������
�
���
���

1.300 metrih podzemnih rovov.

v Rovih pod starim Kranjem

petek, 15. november,

nedelja, 17. november.

Cenejše vstopnice do 18. oktobra na prodajnih mestih 
Eventim, Petrol servisih in v Kranjski hiši. 
Cenejše vstopnice tudi v kavarni 12.56 Khislstein, kjer 
bo potekala degustacija vin 10., 17. in 24. oktobra.

www.tourism-kranj.si

narodno-zabavnih ansamblov

 Veselo v 
Kranjsko Goro
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